
Adottata

Opinjoni 05/2021 dwar l-abbozz ta’ Arranġament
Amministrattiv għat-trasferiment ta’ data personali bejn

l-Haut Conseil du Commissariat aux Comptes (H3C)
u

l-Public Company Accounting Oversight Board (PCAOB)

Adottata fit-2 ta’ Frar 2021



Adottata 2

Werrej

1 Sommarju tal-fatti ........................................................................................................................... 4

2 Valutazzjoni ..................................................................................................................................... 4

3 Konklużjonijiet/Rakkomandazzjonijiet ............................................................................................ 8

4 Rimarki finali.................................................................................................................................... 9



Adottata 3

Il-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data

Wara li kkunsidra l-Artikolu 63, l-Artikolu 64(2), minn (3) sa (8) u l-Artikolu 46(3), (b) tar-Regolament
2016/679/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni
fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar
id-Direttiva 95/46/KE (minn hawn ’il quddiem il-“GDPR” - Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-
Data),

Wara li kkunsidra l-Linji Gwida tal-EDPB 2/2020 dwar l-Artikoli 46(2)(a) u 46(3)(b) tar-Regolament
2016/679 għat-trasferimenti ta’ data personali bejn l-awtoritajiet u l-korpi pubbliċi taż-ŻEE u ta’ pajjiżi
mhux fiż-ŻEE, adottati fil-15 ta’ Diċembru 2020,

Wara li kkunsidra l-Ftehim ŻEE u b’mod partikolari l-Anness XI u l-Protokoll 37 tiegħu, kif emendati bid-
Deċiżjoni tal-Kumitat Konġunt taż-ŻEE Nru 154/2018 tas-6 ta’ Lulju 20181,

Wara li kkunsidra l-Artikolu 10 u l-Artikolu 22 tar-Regoli ta’ Proċedura tiegħu,

Billi:

(1) B’referenza għal Artikolu 46(1), (3)(b) u 46(4) tal-GDPR, fin-nuqqas ta’ deċiżjoni skont
l-Artikolu 45(3), kontrollur jew proċessur jista’ jittrasferixxi data personali lejn pajjiz terz jew
organiżżazzjoni nternazzjonali biss jekk il-kontrollur jew il-proċessur ikun ipprovda salvagwardji xierqa,
u bil-kondizzjoni li jkunu disponibbli drittijiet infurzabbli tas-suġġett tad-data u rimedji legali effettivi
għas-suġġetti tad-data. Bla ħsara għal awtoriżżazzjoni mill-awtorità superviżorja kompetenti (“SA
kompetenti”), is-salvagwardji xierqa jistgħu jiġu previsti wkoll, b’mod partikolari, permezz ta’
dispożizzjonijiet imdaħħla f’arranġamenti amministrattivi bejn awtoritajiet jew korpi pubbliċi li jinkludu
drittijiet infurzabbli u effettivi tas-suġġett tad-data.

(2) B’kunsiderazzjoni tal-karatteristiċi speċifiċi tal-arranġamenti amministrattivi previsti fl-Artikolu
46(3)(b)2, li jistgħu jvarjaw b’mod konsiderevoli, jenħtieġ li kull kaz jiġi ndirizzat individwalment u jkun
mingħajr preġudizzju għall-valutazzjoni ta’ kull arranġament amministrattiv ieħor.

(3) F’konformità mal-Artikolu 70(1) tal-GDPR, l-EDPB jiżgura l-applikazzjoni konsistenti tar-Regolament
2016/679 fiż-Żona Ekonomika Ewropea kollha. Skont l-Artikolu 64(2), il-mekkaniżmu ta’ konsistenza
jista’ jiġi skattat minn awtorità superviżorja, il-President tal-EDPB jew il-Kummissjoni għal kwalunkwe
kwistjoni ta’ applikazzjoni ġenerali jew li tkun qed tikkawża effetti f’aktar minn Stat Membru wieħed.
L-EDPB għandu joħroġ opinjoni dwar il-kwistjoni ppreżentata lilu sakemm ma jkunx diġà ħareġ opinjoni
dwar l-istess kwistjoni.

(4) L-opinjoni tal-EDPB għandha tiġi adottata f’konformità mal-Artikolu 64(3) tal-GDPR flimkien mal-
Artikolu 10(2) tar-Regoli ta’ Proċedura tal-EDPB fi żmien tmien ġimgħat wara li l-President ikun
iddeċieda li l-file huwa komplut. Dan il-perjodu jista’ jiġi estiż b’sitt ġimgħat addizzjonali - meta titqies
il-kumplessità tal-kwistjoni - b’deċiżjoni tal-President tal-EDPB.

1 Ir-referenzi għal “Stati Membri” li hawn f’din l-opinjoni jenħtieġ li jinftiehmu bħala referenzi għal “Stati
Membri taż-ŻEE”.
2 Ara wkoll il-premessa 108 tal-GDPR
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(5) F’konformità mal-Artikolu 65(1)(c) tal-GDPR, fejn awtorità superviżorja kompetenti ma ssegwix l-
opinjoni tal-EDPB maħruġa skont l-Artikolu 64, kwalunkwe awtorità superviżorja kkonċernata jew il-
Kummissjoni tista’ tikkomunika l-kwistjoni lill-EDPB u għandha tadotta deċiżjoni vinkolanti.

ADOTTA L-OPINJONI LI ĠEJJA:

1 SOMMARJU TAL-FATTI

1. Permezz ta’ ittra uffiċjali lil Awtorità Superviżorja Franċiża (Commission Nationale de l’Informatique et
des Libertés), l-Haut Conseil du Commissariat aux Comptes (H3C) ippreżenta abbozz ta’ Arranġament
Amministrattiv (minn hawn’il quddiem abbozz ta’ AA) maħsub biex joħloq qafas għat-trasferimenti ta’
data personali mill-H3C lejn il-PCAOB skont l-Artikolu 46(3)(b) tal-GDPR.

2. Dan l-abbozz tal-Arranġament Amministrattiv (AA) ġie kkomunikat lil Awtorità Superviżorja Franċiża
fid-19 ta’ Novembru 2020.

3. Wara l-preżentazzjoni, l-Awtorità Superviżorja Franċiża talbet lill-Bord għal opinjoni skont l-Artikolu
64(2) tal-GDPR. Id-deċiżjoni dwar il-kompletezza tal-file ittieħdet fid-9 ta’ Diċembru 2020.

2 VALUTAZZJONI

4. L-iskambju ta’ data personali bejn l-H3C u l-PCAOB huwa meħtieġ biex jiġu żgurati l-funzjonijiet
regolatorji tal-verifika tagħhom skont l-Att Sarbanes-Oxley u l-Artikolu 47 tad-Direttiva 2006/43/KE tal-
Parlament Ewropew3, jiġifieri għall-finijiet tas-sorveljanza tal-awdituri, tal-ispezzjonijiet u tal-
investigazzjonijiet tad-ditti tal-verifika reġistrati u tal-persuni assoċjati magħhom soġġetti għall-
ġuriżdizzjoni regolatorja tal-PCAOB u tal-H3C.

5. Awtoritajiet tal-verifika oħrajn taż-ŻEE għandhom ħtiġijiet simili ta’ skambju ta’ data personali mal-
PCAOB. Għalhekk, l-abbozz tal-arranġament amministrattiv attwalment ippreżentat lill-EDPB għal
opinjoni jista’ jitqies minn Awtoritajiet tal-verifika taż-ŻEE oħrajn bħala mudell li għandu jiġi segwit
peress li huma jfittxu li joħolqu qafas għall-istess tip ta’ trasferimenti ta’ data personali lill-PCAOB fl-
arranġamenti amministrattivi speċifiċi tagħhom, li min-naħa tagħhom iridu jiġu ppreżentati lil awtorità
superviżorja kompetenti għal awtoriżżazzjoni. Għaldaqstant, il-kwistjoni tipproduċi effetti f’aktar minn
Stat Membru wieħed skont it-tifsira tal-Artikolu 64(2) tal-GDPR.

6. Fil-valutazzjoni tad-dispożizzjonijiet li jinsabu f’dan l-abbozz tal-arranġament amministrattiv, l-EDPB
ikkunsidra għadd ta’ elementi speċifiċi nkluz it-tip ta’ data personali soġġetta għal arranġament
amministrattiv u l-objettivi segwiti.

7. L-abbozz tal-arranġament amministrattiv u l-Annessi tiegħu jinkludu l-garanziji li ġejjin:

Definizzjonijiet tal-kunċetti u tad-drittijiet tas-suġġett tad-data:

8. L-Artikolu I tal-arranġament amministrattiv jinkludi d-definizzjonijiet rilevanti meħtieġa biex jiġi
ddeterminat il-kamp ta’ applikazzjoni tal-arranġament u l-applikazzjoni konsistenti tiegħu. Fosthom

3 Id-Direttiva 2006/43/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-verifiki statutorji
tal-kontijiet annwali u tal-kontijiet konsolidati, li temenda d-Direttivi tal-Kunsill 78/660/KEE u 83/349/KEE u li
tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 84/253/KEE
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hemm xi definizzjonijiet ta’ kunċetti u drittijiet ewlenin tal-qafas legali Ewropew għall-protezzjoni tad-
data bħal “data personali”, “ipproċessar ta’ data personali”, “ksur ta’ data personali”, “dritt ta’ aċċess”
u “dritt għall-tħassir”.

Prinċipju tal-limitazzjoni tal-iskop u l-projbizzjoni ta’ kull użu ulterjuri:

9. L-Artikolu III.1 tal-arranġament amministrattiv jistipula li d-data personali ttrasferita mill-H3C lejn il-
PCAOB tista’ tiġi pproċessata mill-PCAOB innifsu biss biex jissodisfa l-funzjonijiet regolatorji tiegħu tal-
verifika skont l-Att ta’ Sarbanes-Oxley għall-finijiet tas-sorveljanza tal-awdituri, tal-ispezzjonijiet u tal-
investigazzjonijiet tad-ditti tal-verifika reġistrati u tal-persuni assoċjati tagħhom soġġetti għall-
ġuriżdizzjoni regolatorja tal-PCAOB u tal-H3C. Għalhekk, skont il-prinċipju tal-limitazzjoni tal-iskop, it-
trasferimenti jistgħu jsiru biss fl-ambitu ta’ tali mandati u responsabbiltajiet.  Il-PCAOB mhux se jitħalla
jipproċessa d-data personali li jirċievi għal xi skop għajr kif stabbilit fl-arranġament amministrattiv.

10. Tabilħaqq, il-PCAOB primarjament ifittex l-ismijiet, u l-informazzjoni relatata mal-attivitajiet
professjonali, tal-persuni individwali li kienu responsabbli jew li pparteċipaw fl-inkarigi tal-verifika
magħżula għall-reviżjoni matul spezzjoni jew investigazzjoni, jew li għandhom rwol sinifikanti fil-
ġestjoni u l-kontroll tal-kwalità tad-ditta. Tali informazzjoni tintuża mill-PCAOB sabiex jiġi vvalutat il-
grad ta’ konformità tad-ditta tal-kontabilità rreġistrata u tal-persuni assoċjati tagħha mal-Att Sarbanes-
Oxley, mal-liġijiet tat-titoli relatati mat-tħejjija u l-ħruġ ta’ rapporti tal-verifika, mar-regoli tal-PCAOB,
mar-regoli tas-SEC u mal-istandards professjonali rilevanti b’rabta mal-prestazzjoni tagħha ta’verifiki,
mal-ħruġ ta’ rapporti tal-verifika u ma kwistjonijiet relatati li jinvolvu emittenti (kif iddefinit fl-Att
Sarbanes-Oxley).

Prinċipju tal-kwalità u l-proporzjonalità tad-data:

11. Skont l-Artikolu III.2 tal-arranġament amministrattiv, id-data personali trasferita mill-H3C trid tkun
preċiża, adegwata, rilevanti u mhux eċċessiva fir-rigward tal-finijiet li għalihom tiġi ttrasferita u
ulterjorment ipproċessata.

12. Barra minn hekk, kull Parti se tinforma lil oħra jekk issir taf li l-informazzjoni trażmessa jew riċevuta
preċedentement mhijiex preċiża u/jew trid tiġi aġġornata. Wara li jiġu kkunsidrati l-finijiet li għalihom
id-data personali tkun ġiet ittrasferita, il-Partijiet se jagħmlu kwalunkwe korrezzjoni xierqa fil-files
rispettivi tagħhom, li tista’ tinkludi li jissupplimentaw, iħassru, jillimitaw l-ipproċessar ta’, jikkorreġu
jew b’xi mod ieħor jirranġaw id-data personali, kif xieraq.

Prinċipju tat-trasparenza:

13. Kif previst fl-Artikolu III.3 tal-arranġament amministrattiv, kemm l-H3C kif ukoll il-PCAOB se jipprovdu
avviz ġenerali lis-suġġetti tad-data billi jippubblikaw l-arranġament amministrattiv innifsu fuq is-siti
web tagħhom. Minbarra l-arranġament amministrattiv, l-H3C se tipprovdi informazzjoni b’rabta mal-
ipproċessar imwettaq, inkluż it-trasferiment, it-tip ta’ entitajiet li d-data tista’ tiġi ttrasferita lilhom, id-
drittijiet disponibbli għalihom skont ir-rekwiżiti legali applikabbli, inkluż kif għandhom jiġu eżerċitati
dawk id-drittijiet u l-informazzjoni dwar kull dewmien jew restrizzjoni applikabbli fl-eżerċizzju ta’ dawn
id-drittijiet u d-dettalji ta’ kuntatt għat-tressiq ta’ tilwima jew talba. Il-PCAOB se jippubblika wkoll fuq
is-sit web tiegħu nformazzjoni xierqa relatata mal-ipproċessar ta’ Data Personali, inkluża l-
informazzjoni msemmija hawn fuq, kif deskritt fil-Ftehim. Barra minn hekk, se tiġi pprovduta notifika
ndividwali lis-suġġetti tad-data mill-H3C skont il-GDPR. L-H3C se jinnotifika lill-PCAOB qabel ma
jagħmel tali notifika individwali.
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Prinċipju taż-żamma tad-data:

14. L-Artikolu III.2 tal-arranġament amministrattiv jipprevedi li d-data personali għandha tinżamm f’forma
li tippermetti l-identifikazzjoni tas-suġġetti tad-data għal mhux aktar milli jkun meħtieġ għall-finijiet li
għalihom tkun inġabret id-data jew li għalihom tiġi pproċessata ulterjorment, jew għaż-żmien kif
previst mill-liġijiet, ir-regoli u r-regolamenti applikabbli. Il-partijiet għandu jkollhom fis-seħħ proċeduri
xierqa biex titħassar l-informazzjoni kollha riċevuta fl-ambitu ta’ l-arranġament amministrattiv.

Miżuri ta’ sigurtà u ta’ kunfidenzjalità:

15. L-Artikolu III.4 tal-arranġament amministrattiv jipprevedi li l-PCAOB ipprovda nformazzjoni (l-Anness I
tal-AA) li tiddeskrivi l-miżuri tekniċi u organiżżattivi tas-sigurtà tiegħu biex jipproteġi kontra l-qerda, it-
telf, l-alterazzjoni, l-iżvelar, jew l-aċċess aċċidentali jew illegali għad-data personali. Il-PCAOB jaqbel li
jinnotifika lill-H3C bi kwalunkwe bidla fil-miżuri tekniċi u organiżżattivi ta’ sigurtà li taffettwa ħażin il-
livell ta’ protezzjoni mogħti għad-data personali mill-AA. Il-PCAOB se jaġġorna wkoll l-informazzjoni fl-
Anness I jekk isiru tali bidliet. Fil-każ li l-PCAOB jipprovdi tali notifika lill-H3C, l-H3C jinnotifika lill-
Awtorità Franċiża għall-Protezzjoni tad-Data dwar tali bidliet.

16. Il-PCAOB ipprovda wkoll lill-H3C deskrizzjoni tal-liġijiet u/jew ir-regoli applikabbli tiegħu relatati mal-
kunfidenzjalità u l-konsegwenzi għal kull żvelar illegali ta’ informazzjoni mhux pubblika jew
kunfidenzjali jew ksur suspettat ta’ dawn il-liġijiet u/jew regoli.

17. Fl-aħħar nett, fil-każ fejn il-PCAOB isir konxju ta’ ksur ta’ data personali, huwa għandu jinnotifika dan
lill-H3C mingħajr dewmien żejjed u, fejn fattibbli, mhux aktar tard minn 24 siegħa wara li jkun sar jaf li
dan jaffettwa tali data personali. Mill-aktar fis possibbli, il-PCAOB għandu juża wkoll mezzi raġonevoli
u xierqa biex jirrimedja l-ksur u jimminimiżża l-effettivi negattivi potenzjali.

Salvagwardji fir-rigward tad-drittijiet tas-suġġett tad-data:

18. L-Artikolu III.5 tal-arranġament amministrattiv jipprevedi salvagwardji fir-rigward tad-drittijiet tas-
suġġett tad-data. B’mod partikolari, is-suġġetti tad-data li d-data personali tagħhom ġiet ittrasferita
lill-PCAOB jistgħu jeżerċitaw id-drittijiet tas-suġġett tad-data tagħhom kif definit fl-Artikolu I(j) tal-AA
inkluz billi jitolbu li l-H3C jidentifika kull data personali li tkun ġiet ittrasferita lill-PCAOB. Barra minn
hekk, is-suġġetti tad-data jistgħu jitolbu direttament lill-H3C biex jikkonfermaw mal-PCAOB li d-data
personali tagħhom hija kompluta, preċiża u, jekk applikabbli, aġġornata u li l-ipproċessar huwa
f’konformità mal-prinċipji f’din l-AA. Il-PCAOB se jindirizza b’mod raġonevoli u f’waqtu kwalunkwe
talba bħal din mill-H3C dwar kull Data Personali ttrasferita mill-H3C lejn il-PCAOB. Is-suġġett tad-data
jista’ wkoll jikkuntattja direttament lill-PCAOB.

19. Kwalunkwe restrizzjoni ta’ dawn id-drittijiet trid tkun ipprovduta bil-liġi u għandha tkun meħtieġa u se
tkompli biss sakemm tibqa’ teżisti r-raġuni għar-restrizzjoni. Tali restrizzjonijiet jistgħu jitħallew biex
jiġi evitat preġudizzju jew ħsara lill-funzjonijiet superviżorji jew ta’ infurzar tal-Partijiet li jaġixxu fl-
eżerċizzju tal-awtorità uffiċjali mogħtija lilhom, pereżempju għall-monitoraġġ jew il-valutazzjoni tal-
konformità mal-liġijiet applikabbli tal-Parti jew il-prevenzjoni jew l-investigazzjoni ta’ reati suspettati;
għal objettivi mportanti ta’ interess pubbliku ġenerali, kif rikonoxxuti fl-Istati Uniti u fi Franza jew fl-
Unjoni Ewropea, inkluż fl-ispirtu ta’ reċiproċità tal-kooperazzjoni nternazzjonali; jew għas-superviżjoni
ta’ individwi u entitajiet regolati.

Teħid ta’ deċiżjonijiet awtomatizzat:
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20. L-Artikolu III.5 jipprevedi li l-PCAOB ma jieħux deċiżjoni legali dwar suġġett tad-data abbażi biss tal-
ipproċessar awtomatiżżt tad-Data Personali, inkluż it-Tfassil ta’ Profil, mingħajr l-involviment tal-
bniedem.

Kategoriji speċjali ta’ Data personali/Data sensittiva:

21. L-Artikolu III.6 jistipula li kategoriji speċjali ta’ data personali/data sensittiva ma għandhomx jiġu
ttrasferiti mill-H3C lill-PCAOB.

Restrizzjonijiet fuq trasferimenti ulterjuri:

22. Skont l-Artikolu III.7 tal-arranġament amministrattiv, il-PCAOB se jikkondividi biss id-Data Personali
riċevuta mill-H3C ma’ dawk l-entitajiet identifikati fl-Anness II tal-AA. Fil-kaz ta’ tali kondiviżjoni, ħlief
għall-Kummissjoni dwar it-Titoli u l-Kambju tal-Istati Uniti, il-PCAOB jitlob il-kunsens bil-miktub minn
qabel tal-H3C u jikkondividi tali data personali biss jekk il-parti terza tipprovdi assigurazzjonijiet xierqa
li jkunu konsistenti mas-salvagwardji fl-AA. Meta jitlob dan il-kunsens bil-miktub minn qabel, il-PCAOB
għandu jipprovdi l-elementi lill-H3C, biex jippermetti lil dan tal-aħħar jipprovdi kunsens, dwar it-tip ta’
data personali li biħsiebu jikkondividi u r-raġunijiet u l-finijiet li għalihom se ssir il-kondiviżjoni. Jekk l-
H3C ma jipprovdix il-kunsens tiegħu bil-miktub għal tali kondiviżjoni fi żmien massimu ta’ għaxart ijiem,
il-PCAOB jikkonsulta mal-H3C u jikkunsidra kwalunkwe oġġezzjoni li jista’ jkollu. Jekk il-PCAOB
jiddeċiedi li jikkondividi d-data personali mingħajr il-kunsens bil-miktub tal-H3C, il-PCAOB se jinnotifika
lill-H3C bl-intenzjoni tiegħu li jikkondividi u l-H3C imbagħad jista’ jiddeċiedi jekk jissospendix it-
trasferiment tad-data personali.  Din id-deċiżjoni għandha tiġi nnotifikata lill-Awtorità Franċiża għall-
Protezzjoni tad-Data. Barra minn hekk, bħala eċċezzjoni, meta l-assigurazzjonijiet xierqa ma jistgħux
jiġu pprovduti mill-parti terza, id-data personali tkun tista’ tiġi kondiviża mal-parti terza bil-kunsens tal-
H3C jekk il-kondiviżjoni tad-data personali tkun għall-raġunijiet importanti ta’ interess pubbliku, kif
rikonoxxuti fl-Istati Uniti u fi Franza jew fl-Unjoni Ewropea jew jekk il-kondiviżjoni tkun meħtieġa għall-
istabbiliment, l-eżerċizzju jew id-difiża ta’ talbiet legali.

23. Rigward il-kondiviżjoni ta’ data personali mal-Kummissjoni dwar it-Titoli u l-Kambju tal-Istati Uniti, il-
PCAOB se jikseb minn ta’ qabel assigurazzjonijiet xierqa li huma konsistenti mas-salvagwardji fl-AA.
Barra minn hekk, il-PCAOB se jinforma perjodikament lill-H3C dwar in-natura tad-data personali
kondiviża u r-raġuni li għaliha ġiet kondiviża dment li l-għoti ta’ tali informazzjoni ma jipperikolax
investigazzjoni li tkun għaddejja. Tali restrizzjoni rigward informazzjoni relatata ma’ investigazzjoni li
tkun għaddejja se tkompli biss sakemm tibqa’ teżisti r-raġuni għar-restrizzjoni.

24. Fl-aħħar nett, is-suġġett tad-data jista’ jitlob mingħand l-H3C ċerta nformazzjoni relatata mad-data
personali tiegħu li tkun ġiet ittrasferita mill-H3C lejn il-PCAOB. Għandha tkun ir-responsabbiltà tal-H3C
li jipprovdi tali informazzjoni f’konformità mar-rekwiżiti legali applikabbli fil-GDPR u l-Att Franċiż dwar
il-Protezzjoni tad-Data.

Rimedju:

25. L-Artikolu III.8 tal-arranġament amministrattiv jipprevedi mekkaniżmu ta’ rimedju. Hemm erba’ saffi
ta’ rimedju pprovduti għas-suġġett tad-data fl-AA. L-ewwel nett, kwalunkwe tilwima jew talba mressqa
minn suġġett tad-data dwar l-ipproċessar tad-data personali tiegħu skont l-arranġament
amministrattiv tista’ ssir lill-H3C, lill-PCAOB, jew lit-tnejn, skont kif ikun applikabbli. Kull Parti għandha
tinforma lill-Parti l-oħra dwar kwalunkwe tilwima jew talba bħal din, u għandha tuża l-aħjar sforzi
tagħha biex issolvi t-tilwima jew il-pretensjoni b’mod amikevoli fi żmien xieraq.
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26. Il-PCAOB jinforma lill-H3C bir-rapporti li jirċievi mis-suġġetti tad-data u jikkonsulta mal-H3C dwar
tweġiba għall-kwistjoni.

27. It-tieni, jekk Parti jew il-Partijiet ma jkunux jistgħu jsolvu tħassib jew ilment magħmul minn suġġett
tad-data u t-tħassib jew l-ilment tas-suġġett tad-data ma jkunx manifestament bla bażi jew eċċessiv,
is-suġġett tad-data, il-Parti jew Partijiet jistgħu jużaw l-ewwel saff ta’ mekkaniżmu xieraq għas-
soluzzjoni tat-tilwim imwettaq minn funzjoni indipendenti fi ħdan il-PCAOB, magħruf bħala l-Uffiċjal
tas-Seduta.

28. It-tielet, id-deċiżjoni meħuda permezz ta’ dan il-mekkaniżmu għas-soluzzjoni tat-tilwim tista’ tiġi
sottomessa għat-tieni rieżami ndipendenti, li jitwettaq minn funzjoni ndipendenti separata magħrufa
bħala Rieżaminatur tar-Rimedju (Redress Reviewer). Id-deċiżjonijiet kemm tal-Uffiċjal tas-Seduta kif
ukoll tar-Rieżaminatur tar-Rimedju (Redress Reviewer) jorbtu lill-PCAOB. Dawn il-mekkaniżmi għas-
soluzzjoni tat-tilwim huma deskritti fid-dettall fl-Anness III tal-arranġament amministrattiv.

29. F’sitwazzjonijiet fejn l-H3C ikun tal-fehma li l-PCAOB ma jkunx aġixxa b’mod konsistenti mas-
salvagwardji stabbiliti fl-AA, l-H3C jista’ jissospendi t-trasferimenti sakemm il-kwistjoni tiġi ndirizzata
b’mod sodisfaċenti u jista’ jinforma lis-Suġġett tad-Data b’dan.

30. Fl-aħħar nett, fi kwalunkwe kaz, is-suġġett tad-data jista’ jeżerċita d-drittijiet tiegħu għall-rimedju
ġudizzjarju jew amministrattiv (inklużi d-danni) skont il-liġi Franċiża dwar il-protezzjoni tad-data.

Mekkaniżmu ta’ sorveljanza:

31. L-Artikolu III.9 tal-arranġament amministrattiv jipprevedi mekkaniżmu ta’ sorveljanza esterna li jiżgura
l-implimentazzjoni tas-salvagwardji tal-AA. Dan il-mekkaniżmu ta’ sorveljanza jikkonsisti
f’kombinazzjoni ta’ sorveljanza nterna u esterna.

32. Fir-rigward tas-sorveljanza nterna, kull Parti se twettaq rieżamijiet perjodiċi tal-politiki u l-proċeduri
tagħha stess li jimplimentaw is-salvagwardji tal-arranġamenti amministrattivi. Fuq talba raġonevoli
mill-Parti l-oħra, Parti għandha tagħmel rieżami tal-politiki u l-proċeduri tagħha biex taċċerta u
tikkonferma li s-salvagwardji speċifikati f’dan il-Ftehim qed jiġu mplimentati b’mod effettiv u tibgħat
sommarju tar-rieżami lill-Parti l-oħra.

33. Fir-rigward tar-rieżami estern, fuq talba tal-H3C biex iwettaq rieżami ndipendenti tal-konformità mas-
salvagwardji fl-arranġament amministrattiv, il-PCAOB se jinnotifika lill-Uffiċċju tas-Sorveljanza Nnterna
u l-Assigurazzjoni tal-Prestazzjoni (“IOPA”), li huwa uffiċċju ndipendenti tal-PCAOB, biex iwettaq
rieżami biex jaċċerta u jikkonferma li s-salvagwardji fl-arranġamenti amministrattivi qed jiġu
mplimentati b’mod effettiv. Id-dettalji tal-funzjonament tal-IOPA huma pprovduti fl-Anness IV tal-AA.
L-IOPA se jipprovdi sommarju tar-riżultati tar-rieżami tiegħu lill-H3C ladarba l-Bord ta’ Tmexxija tal-
PCAOB japprova d-divulgazzjoni tas-sommarju lill-H3C.

34. Meta l-H3C ma jkunx irċieva r-riżultati tal-IOPA tar-rieżami tiegħu u jkun tal-fehma li l-PCAOB ma jkunx
aġixxa b’mod konsistenti mas-salvagwardji speċifiċi għal obbligi tiegħu skont l-AA, l-H3C jista’
jissospendi t-trasferimenti lill-PCAOB sakemm il-kwistjoni tiġi ndirizzata b’mod sodisfaċenti mill-
PCAOB. Tali sospensjoni għandha tiġi nnotifikata lil Awtorità Franċiża għall-Protezzjoni tad-Data.

3 KONKLUŻJONIJIET/RAKKOMANDAZZJONIJIET

35. L-EDPB jilqa’ l-isforzi li saru għal dan il-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni li jinkludi għadd ta’ salvagwardji
importanti għall-protezzjoni tad-data li huma konformi mal-GDPR kif ukoll mas-salvagwardji stabbiliti
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fil-Linji Gwida 2/2020 tal-EDPB. Sabiex jiġi żgurat li dawn is-salvagwardji jkomplu jiżguraw livell xieraq
ta’ protezzjoni tad-data meta d-data tiġi ttrasferita lill-PCAOB, filwaqt li titqies in-natura unika ta’
ftehimiet mhux vinkolanti bħal dawn, l-EDPB jenfasiżża dan li ġej:

 L-awtorità superviżorja Franċiża se tissorvelja l-arranġament amministrattiv u l-applikazzjoni
prattika tiegħu speċjalment fir-rigward tal-Artikoli III.7, 8 u 9 dwar it-trasferimenti ulterjuri u l-
mekkaniżmi ta’ rimedju u ta’ sorveljanza, biex jiġi żgurat li s-suġġetti tad-data jiġu pprovduti bi
drittijiet tas-suġġetti tad-data effettivi u nfurzabbli, rimedju xieraq u li l-konformità mal-AA
tkun issorveljata b’mod effettiv.

 L-awtorità ta’ sorveljanza Franċiża tawtoriżża biss dan l-AA bħala salvagwardja xierqa għall-
protezzjoni tad-data bil-ħsieb tat-trasferiment transfruntier tad-data, bil-kundizzjoni li l-
firmatarji jikkonformaw bis-sħiħ mal-klawżoli kollha tal-AA.

 L-awtorità superviżorja Franċiża se tissospendi l-flussi tad-data rilevanti mwettqa mill-H3C
skont l-awtoriżżazzjoni, jekk l-arranġament amministrattiv ma jipprevedix salvagwardji xierqa
fis-sens tar-Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data.

4 RIMARKI FINALI

36. Din l-opinjoni se ssir pubblika f’konformità mal-Artikolu 64(5)(b) tal-GDPR.

Għall-Bord Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data

Il-President

(Andrea Jelinek)


